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Dwujęzyczność w szkole

Wyzwania?

● stworzenie kompleksowej  wizji, misji, profilu ucznia, a następnie wytrwałe dążenie 
do ich realizacji przez wszystkie organy szkoły

● zasoby kadrowe w postaci nauczycieli przedmiotu władających płynnie 
językiem obcym nowożytnym 

● przygotowanie metodyczne nauczycieli 
● proporcje stosowanego języka ojczystego i obcego na zajęciach- jakość oraz ilość

● poziom zainteresowania nauczaniem dwujęzycznym w społeczeństwie
● finansowe - materiały dydaktyczne, zaplecze w postaci pracowni, uposażenia 

nauczycieli, wysokość opłat dla rodziców... 

● realizacja podstawy programowej oraz międzynarodowego programu edukacyjnego, 
a może sama podstawa programowa? Jak to pogodzić?

● przygotowanie uczniów do egzaminów zewnętrznych - ósmoklasisty, matura
● zróżnicowany poziom językowy uczniów rozpoczynających naukę w klasie 

dwujęzycznej 

● regulacje prawne



Rozwiązania!

● poszukiwanie odpowiednio wykształconej kadry nauczycielskiej, ustawiczne 
doskonalenie w zakresie nauczania dwujęzycznego, CLIL - wewnątrzszkolne, 
zewnętrzne

● realizacja lokalnych oraz międzynarodowych projektów np. unijnych, wymiana 
doświadczeń z innymi nauczycielami nauczających dwujęzycznie 

● wdrożenie innowacji pedagogicznej

● poszukiwanie różnych źródeł finansowania- granty, dotacje, sponsorzy, 
współpraca z wydawnictwami, instytucjami edukacyjnymi

● Współpraca z rodzicami, lokalną społecznością, promowanie nauki języków 
obcych, lokalne i globalne akcje motywujące uczniów do używania języka obcego 
w życiu codziennym tzn. outside classroom 

● wymiany międzynarodowe uczniów i nauczycieli

● wyrównywanie poziomu językowego uczniów podczas spotkań indywidualnych, 
w małych grupach, letnie warsztaty językowe 

● kompetentne zarządzanie szkołą, otwartość kadry zarządzającej na nowe 
rozwiązania organizacyjne 



Dwujęzyczność w praktyce 
szkolnej,

Dwujęzyczna Szkoła 
Podstawowa nr 1 

• realizacja polskiej podstawy programowej w 
klasach 1 - 8 - nauczyciele analizują PP, wybierają 
treści do nauczania dwujęzycznego z danego 
przedmiotu

• przemyślana polityka językowa - wdrażanie 
uczniów do certyfikacji językowej Cambridge 
English od kl. 1., podział na grupy wg stopnia 
zaawansowania językowego

• od ponad 5 lat 
poszerzamy 
dwujęzyczność w 
klasach 1-8 o 
międzynarodowy 
program edukacyjny 
Cambridge 
International 
Education



Korelacja podstawy programowej 

z międzynarodowym programem 
Cambridge

Porównanie treści, oznaczenie wspólnych obszarów 
oraz różnic programowych

Rozplanowanie kolejności realizowanych treści, działów, 
zagadnień -program Cambridge- dostosowanie do naszych 
realiów

Realizacja wspólnych zagadnień dla PP i programu 
Cambridge podczas zajęć prowadzonych dwujęzycznie.

Realizacja treści charakterystycznych dla Cambridge 
International w trakcie zajęć Cambridge Maths / Science

Konsekwentne stosowanie 
języka obcego przez n-li oraz 
uczniów na zajęciach 

Wykorzystanie różnorodnych metod, technik, 
aktywizacja ucznia w proces uczenia się; 
Formative Assessment; Assessment for Learning,
Questioning Why? Stawianie uczniom 
problemów do rozwiązania, współpraca z innymi 



Standardy nauczania i uczenia się - przydatne narzędzia

● przestrzeganie przyjętych 
standardów dla szkoły, kadry 
zarządzającej oraz nauczycieli

● obserwacje zajęć / zajęcia 
otwarte / koleżeńskie 

● ewaluacja wewnętrzna

● mentor / tutor

● jasna i rzeczowa komunikacja -
znane wymagania

● Spełnianie przyjętych 
standardów - warunkuje 
wysoki poziom nauczania -
przekłada się  m.in. na 
doskonałe wyniki na 
egzaminach zewnętrznych

● tworzenie atmosfery 
sprzyjającej pracy- uczniowie, 
wszyscy pracownicy szkoły



Zapraszamy na zajęcia :)
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